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 5.  Apriete los tornillos para asegurar tanto la trenza como la cubierta   
  del cable.
 6. Luego montar la cubierta inferior y atornillar el tornillo.

NL  | Laat installatie-, demontage-, onderhouds- en reparatiewerkzaamhe 
  den alleen door opgeleide elektriciens uitvoeren. 
 1.  Verwijder het onderste deksel en draai vervolgens de twee   
  schroeven aan de binnenkant los. 
 2.  Strip ca. 30 mm van de kabelmantel en verdeel deze in 4 paren. 
 3.  Volg de kleurcodering om de bedrading van de T568A of T568B te   
  positioneren. 
 4.  Gebruik een LSA-draadstripper voor het ponsen en aansluiten van   
  de draden.
 5.  Draai de schroeven aan om zowel de vlecht als de kabelmantel vast  
  te zetten. 
 6.  Monteer vervolgens het onderste deksel en schroef de schroef in. 

DK  | Installation, afmontering, vedligeholdelse og reparation skal altid   
  udføres af en elektriker. 
 1.  Fjern bunddækslet, og løsn derefter de to skruer indeni.
 2.  Strip ca. 30 mm af kabelkappen, og del den i 4 par.
 3.  Følg farvekodningen for at placere T568A- eller T568B-ledningen.
 4.  Brug et LSA-fastgørelsesværktøj til at slå og tilslut ledningerne.  
	 5.	 Spænd	skruerne	for	at	fastgøre	både	flettet	og	kabelkappen.
 6.  Monter derefter det nederste dæksel, og skru skruen.

SE | Installations-, demonterings-, underhålls- och reparationsarbeten får  
  endast utföras av behörig elektriker. 
 1.  Ta bort bottenlocket och lossa sedan de två skruvarna inuti.
 2.  Remsa ca 30 mm av kabeljackan och dela den i 4 par.
 3.  Följ färgkodningen för att placera kablarna T568A eller T568B.
 4.  Använd ett LSA-fästverktyg för att stansa och ansluta ledningarna.
	 5.		 Dra	åt	skruvarna	för	att	säkra	både	fläta	och	kabeljacka.
 6.  Montera sedan nedre luckan och skruva in skruven.

CZ | Instalační, demontážní, servisní a opravářské práce nechte provést   
  jen kvalifikovaným odborným elektrikářem. 
	 1.		 Sejměte	spodní	kryt	a	povolte	dva	šrouby	uvnitř.
	 2.		 Odizolujte	přibližně	30	mm	pláště	kabelu	a	rozdělte	ho	na	4	páry.
	 3.		 Podle	barevného	kódování	umístěte	vedení	T568A	nebo	T568B.
	 4.		 K	připíchnutí	a	připojení	vodičů	použijte	připínací	nástroj	LSA.	
	 5.		 Utáhněte	šrouby,	abyste	zajistili	cop	a	plášť	kabelu.
	 6.		 Poté	namontujte	spodní	kryt	a	zašroubujte	jej.

PL | Montaż, demontaż, prace konserwacyjne i naprawcze mogą być   
  wykonywane wyłącznie przez przeszkolonych specjalistów 
  elektryków. 
 1.		 Zdejmij	dolną	pokrywę,	a	następnie	odkręć	dwie	śruby	w	środku. 
	 2.		 Odizolować	ok.	30	mm	płaszcza	kabla	i	podzielić	na	4	pary. 
	 3.		 Postępuj	zgodnie	z	oznaczeniami	kolorystycznymi,	aby	umieścić		 	
  przewody T568A lub T568B. 
	 4.		 Do	przebijania	i	podłączania	przewodów	należy	użyć	striptizera	do			
  przewodów LSA. 
	 5.		 Dokręcić	śruby	w	celu	zabezpieczenia	zarówno	oplotu	jak	i	płaszcza		
  kabla. 
	 6.		 Następnie	zamontować	dolną	pokrywę	i	wkręcić	wkręt.

DE | Lassen Sie Installations-, Demontage-, Wartungs- und Reparaturar- 
  beiten nur von ausgebildetem Elektro-Fachpersonal ausführen.
 1. Nehmen Sie die untere Abdeckung ab und lösen Sie dann die beiden  
  Schrauben im Inneren.
 2. Isolieren Sie ca. 30 mm des Kabelmantels ab und teilen Sie in   
  jeweils 4 Paare auf.
 3. Folgen Sie der Farbcodierung, um die T568A- oder T568B-Verdrah- 
  tung zu positionieren.
 4. Verwenden Sie zum Stanzen und Anschließen der Drähte ein LSA-   
  Anlegewegzeug.
	 5.	 Ziehen	Sie	die	Schrauben	an,	um	sowohl	das	Geflecht	und	den		 	
  Kabelmantel zu befestigen.
 6. Montieren Sie dann die untere Abdeckung und drehen die Schraube  
  rein.

EN | Installation, assembly, maintenance and repair work must be carried  
  out only by trained electrical specialists. 
 1.  Remove the lower cover and then loosen the two screws inside.
 2.  Strip approx. 30 mm of the cable sheath and divide into 4 pairs.
 3.  Follow the colour coding to position the T568A or T568B wiring.
 4.  Use an LSA feed tool for punching and connecting the wires.  
 5.  Tighten the screws to secure both the braid and the cable sheath.
 6.  Then mount the lower cover and screw in the screw.

FR | L‘installation, le désassemblage, la maintenance et les réparations   
  moût être effectuées que par des spécialistes formés électriques. 
 1.  Retirez le couvercle inférieur, puis desserrez les deux vis à l‘intérieur.
 2.  Dénudez environ 30 mm de la gaine du câble et divisez-la en 4   
  paires.
 3.  Suivre le codage couleur pour positionner le câblage du T568A ou   
  du T568B.
 4.  Utilisez une pince à dénuder LSA pour poinçonner et connecter les   
	 	 fils.
	 5.		 Serrez	les	vis	pour	fixer	la	tresse	et	la	gaine	du	câble.
 6.  Puis montez le couvercle inférieur et vissez la vis.

IT  | L‘installazione, montaggio, manutenzione e riparazione devono   
            essere eseguite esclusivamente da elettricisti specializzati 
  addestrati.    
 1. Rimuovere il coperchio inferiore e allentare le due viti all‘interno.
 2.  Spelare circa 30 mm della guaina del cavo e dividere in 4 coppie.
	 3.		 Seguire	la	codifica	a	colori	per	posizionare	il	cablaggio	T568A	o		 	
  T568B.
	 4.		 Utilizzare	uno	spellafili	LSA	per	la	punzonatura	e	il	collegamento	dei		
	 	 fili.
	 5.		 Serrare	le	viti	per	fissare	sia	la	treccia	che	la	guaina	del	cavo.
 6.  Montare il coperchio inferiore e avvitare la vite.

ES  | Los trabajos de instalación, desmontaje, mantenimiento y reparación  
  solo deben ser realizados por electricistas capacitados. 
	 1.		 Retire	la	cubierta	inferior	y	luego	afloje	los	dos	tornillos	del	interior.
	 2.		 Desmonte	aproximadamente	30	mm	de	la	cubierta	del	cable	y	diví-	 	
  dalo en 4 pares.
 3.  Siga el código de colores para posicionar el cableado T568A o   
  T568B.
 4.  Use un pelador de cables LSA para perforar y conectar los cables.

 

T568A T568B

Pin 1 white green Pin 1 withe orange

Pin 2 green Pin 2 orange

Pin 3 white orange Pin 3 white green

Pin 4 blue Pin 4 blue

Pin 5 white blue Pin 5 white blue

Pin 6 orange Pin 6 green

Pin 7 white brown Pin 7 white brown

Pin 8 brown Pin 8 brown


